
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97/ - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97/SP01 Y RING,G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97/SP01 Y RING,G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010607
Mfr. No.: 0477773121
Color: Black
Make: CZ
Delivery weight: 0.03kg
UPC: 810013521375
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97! Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, Ihnen eine herausragende Sichtbarkeit unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten. Um die
Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Sichtgerät nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen feststellen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtgerät nicht in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
gelagert wird.
Verwenden Sie das Sichtgerät nur mit der vorgesehenen Waffe.
Halten Sie das Sichtgerät sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die das Sichtgerät beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das alte Sichtgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers der Waffe.
Setzen Sie das HYPER BRIGHT Sichtgerät vorsichtig an die vorgesehene Stelle.
Stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät fest sitzt und keine Bewegungen zulässt.
Überprüfen Sie, ob die Ausrichtung korrekt ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Nutzung entladen ist.
Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Sichtgerät ordnungsgemäß
funktioniert.
Bei schlechten Lichtverhältnissen sollten Sie sich auf die TritiumQuellen verlassen, um eine klare Sicht
zu gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Nutzung des Sichtgeräts vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Sichtgerät gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronik und Chemikalienabfälle.
Kontaktieren Sie Ihre örtliche Entsorgungsstelle, um Informationen zur sicheren Entsorgung von
Tritiumhaltigen Produkten zu erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
CZ 75/85/97 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben
haben.

Bleiben Sie sicher und genießen Sie die Vorteile Ihres neuen Sichtgeräts!
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. This product is designed to provide
exceptional visibility in various lighting conditions, ensuring a reliable aiming point for your firearm. It is important to
read and understand these safety instructions to ensure safe use and compliance with EU product safety regulations.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you use the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET only as intended. This
product is designed for use with specific CZ handgun models.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls or safety notices. Check the EU's Safety Gate
platform regularly for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations similar to those
of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of their reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided with your
product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for adult users only. It should not be used by individuals under the
age of 18.
Proper Handling: Always treat your firearm and sights as if they are loaded. Keep the muzzle pointed in a
safe direction.
Environmental Conditions: Avoid using the sights in extreme weather conditions that may impair visibility or
functionality.
Regular Inspection: Periodically check the sights for any signs of damage or wear. Replace them if any
defects are found.
Training: Ensure that you are properly trained in firearm safety and operation before using this product.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Handgun: Ensure that the handgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sights: If applicable, remove the existing sights from your CZ handgun.
Install New Sights:

Align the new HYPER BRIGHT fixed sights with the sight dovetails on the handgun.
Use appropriate tools to secure the sights in place without damaging them.

Check Alignment: Ensure that the sights are properly aligned for accurate aiming.

Usage

Aiming: Utilize the contrasting colors of the front and rear sights for improved target acquisition.
Visibility: The tritium illumination is always on. Do not attempt to turn it off or modify the sights.
Maintenance: No special maintenance is required. However, keep the sights clean and free from debris.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations regarding
electronic waste and hazardous materials.
Recycling: If applicable, recycle parts of the product where facilities exist. Check with local waste
management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, warranty claims, or product support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97.
Your responsible use contributes to a safer shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de pistola fija HYPER BRIGHT CZ 75/85/97. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia de tiro óptima y segura. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar un funcionamiento adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre en buenas condiciones antes de cada uso.
Mantén el conjunto de pistola fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona regularmente el equipo para detectar posibles daños o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras autoiluminadas de tritio están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. Asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento antes de usarlas en la oscuridad.
Adquisición de objetivo: Practica la adquisición rápida del objetivo para mejorar tu capacidad de apuntar
bajo presión.
Condiciones climáticas: Utiliza el producto en condiciones climáticas adecuadas y evita el uso en
condiciones extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Mantenimiento: No requiere mantenimiento, pero asegúrate de que esté correctamente montado y de que
no haya piezas sueltas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Monta el conjunto de miras en el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que las miras estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.

Uso:

Familiarízate con cómo ajustar la mira para obtener el mejor rendimiento.
Practica en un entorno seguro antes de usar el producto en situaciones reales.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva al disparar.
Nunca apunte el arma hacia algo que no esté dispuesto a disparar.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos peligrosos
en tu área.
Si tienes dudas sobre cómo desechar el producto, contacta a un profesional.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, te recomendamos que contactes a
un punto de contacto en la UE. Es importante que tengas acceso a información adicional y actualizaciones sobre la
seguridad del producto.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y mantente informado
sobre las mejores prácticas para el uso seguro de tu conjunto de pistola fija HYPER BRIGHT.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT CZ 75/85/97

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT CZ 75/85/97. Questo prodotto è progettato per offrire
un'illuminazione superiore in condizioni di luce variabili. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o da persone con la supervisione di un adulto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o in condizioni pericolose.
Segui tutte le istruzioni fornite nel manuale per garantire la sicurezza durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non guardare direttamente le sorgenti di luce luminose durante l'uso del mirino.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di visibilità scarsa senza la necessaria preparazione.
Non tentare di smontare o modificare il mirino, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità del prodotto.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del mirino sulla tua arma, assicurandoti che sia ben
fissato.
Controlla l'allineamento del mirino prima di utilizzare l'arma.

Uso

Utilizza il mirino in condizioni di luce appropriata per massimizzare la visibilità.
Quando si mira, assicurati che il mirino anteriore sia allineato correttamente con il mirino posteriore.
Pratica regolarmente per migliorare la tua abilità nell'acquisizione del bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti contenenti trizio.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e responsabile del Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT
CZ 75/85/97. Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi tipo di attrezzatura.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ
75/85/97

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Naszym celem jest
zapewnienie Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z niniejszą instrukcją, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z celowników.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celowników zgodnie z przeznaczeniem, zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj celowniki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Unikaj kontaktu celowników z substancjami chemicznymi, które mogą je uszkodzić.
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie kieruj broni w stronę ludzi lub zwierząt.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Używaj celowników tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić najlepszą widoczność.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z widocznością, natychmiast zaprzestań używania celowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Zamontuj nowe celowniki, upewniając się, że są prawidłowo osadzone i dokręcone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie celowników:

Przed strzelaniem, dostosuj celownik do swoich preferencji.
Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby skorzystać z ich pełnej jasności.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem ich funkcjonalności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Celowniki HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celowników, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Zakończenie



Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 on suunniteltu tarjoamaan erinomaiset tähtäysominaisuudet
kaikissa valaistusolosuhteissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on tallennettu turvalliseen paikkaan lasten
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna varmistaaksesi sen optimaalisen toiminnan.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja komponentteja, jotka on suunniteltu HYPER BRIGHT tuotteelle.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja varmista, että ympärilläsi on turvallista ampua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista tähtäimet pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna etutähtäin ja takatähtäin niin, että ne ovat tukevasti paikallaan.
Varmista, että tähtäimet ovat linjassa ja oikein kohdistettu.

Käyttö

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinten käyttöä.
Säädä tähtäimet tarvittaessa, jotta saat parhaan mahdollisen näkyvyyden.
Käytä tähtäimiä eri valaistusolosuhteissa ja varmista, että ne toimivat odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskakoriin, vaan käytä erikseen merkittyjä kierrätyspisteitä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97 on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja turvallista käyttöä.
Noudata edellä mainittuja ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Denna produkt är designad för att ge
överlägsen synlighet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning för att undvika olyckor.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden och justera din användning av siktet därefter.
Undvik att rikta siktet mot personer eller djur, även om du tror att det är avstängt.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Fäst siktet på det rekommenderade stället enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt innan du använder vapnet.

Användning av siktet:

Justera siktet efter dina preferenser för att få bästa möjliga sikte.
Använd siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess prestanda.
Rengör siktet regelbundet för att säkerställa klarhet och synlighet.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Töm alla batterier och andra energikällor innan du kasserar produkten.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställs en trygg och säker användning av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET CZ 75/85/97. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod na bezpečné používání HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ 75/85/97

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ 75/85/97. Tento produkt byl navržen s
ohledem na maximální bezpečnost a účinnost. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určené účely.
Před použitím se ujistěte, že jste obeznámeni s funkcí a obsluhou mířidel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stav mířidel a v případě poškození je vyměňte.
Při používání zbraně dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že mířidla jsou správně namontována a pevně uchycena.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Pokud si nejste jisti, jak mířidla správně používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat mířidla bez odborného dohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Odstraňte stará mířidla, pokud je to potřebné.
Nainstalujte nová mířidla podle pokynů výrobce, ujistěte se, že jsou správně umístěna a pevně
uchycena.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnána a funkční.

Používání mířidel:

Při střelbě se ujistěte, že máte dobrý výhled na cíl.
Používejte mířidla za různých světelných podmínek, abyste se seznámili s jejich funkcemi.
V případě slabého osvětlení se spolehněte na samosvítící vlastnosti mířidel.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se mířidla likvidovat jako běžný odpad.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat stará mířidla, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte
při kontaktu k dispozici informace o produktu a jeho sériovém čísle.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ
75/85/97. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


